
FULL MESH SHOOTING VEST NAVY RH XS

BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST FEATURES: Lightweight and
Breathable Mesh Construction Integrated Insert-A-Pad Compatible Pocket
Choke Tube Pocket Side Tabs Allow for Waist Adjustment Bellowed Front
Cargo Pockets for Shotgun Shell Boxes Extra Two Shell Loops for Spares All
colors available in right handed and left handed Colors may vary

Attributes

Name: FULL MESH SHOOTING VEST NAVY RH XS
Manufacturer: BOB ALLEN
Product no.: 430113055
Mfr. No.: 30261
Color: Navy
Size: X-Small
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 387mm
Shipping length: 572mm
UPC: 617867114643
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Sicherheitshinweise für die FULL MESH
SHOOTING VEST von BOB ALLEN
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der FULL MESH SHOOTING VEST von BOB ALLEN. Diese Weste ist speziell für
Schützen entwickelt und bietet Komfort und Funktionalität. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Achte darauf, dass die Weste für deine Körpergröße und form geeignet ist.
Überprüfe die Weste regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende die Weste nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte die Weste von Feuer und extremen Temperaturen fern.
Bewahre die Weste an einem trockenen Ort auf, um Schimmel und Gerüche zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage die Weste immer über geeigneter Kleidung, um Hautirritationen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass alle Taschen sicher geschlossen sind, bevor du dich bewegst.
Vermeide es, scharfe oder spitze Gegenstände in den Taschen der Weste zu verstauen.
Achte darauf, dass die Weste nicht zu eng sitzt, um die Bewegungsfreiheit nicht einzuschränken.
Verwende die integrierte InsertAPad Tasche nur mit kompatiblen Pads.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Anpassung der Weste1.

Stelle die seitlichen Tabs so ein, dass die Weste bequem sitzt.
Überprüfe den Sitz der Weste vor jedem Gebrauch.

Verwendung der Taschen2.

Nutze die FrontCargotaschen für Schrotpatronenboxen.
Halte die Tasche für ChokeRohre immer geschlossen, um ein Herausfallen zu verhindern.
Verwende die zusätzlichen Schlaufen für Ersatzpatronen, um sicherzustellen, dass sie nicht
verloren gehen.

Pflege der Weste3.

Reinige die Weste regelmäßig mit einem feuchten Tuch.
Verwende keine scharfen Reinigungsmittel oder Chemikalien.
Lasse die Weste an der Luft trocknen, um die Lebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Weste gemäß den örtlichen Vorschriften für textile Abfälle.
Überprüfe, ob die Weste recycelbar ist, bevor du sie wegwirfst.
Vermeide es, die Weste einfach im Müll zu entsorgen, um die Umwelt zu schützen.



Kontaktinformation für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem du die Weste gekauft hast. Sie stehen dir gerne zur Verfügung, um dir bei deinen
Anliegen zu helfen.

Schlussfolgerung
Die FULL MESH SHOOTING VEST von BOB ALLEN ist ein hochwertiges Produkt, das dir beim Schießen Komfort
und Funktionalität bietet. Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise kannst du sicherstellen, dass du die
Weste sicher und effektiv nutzt.



FULL MESH SHOOTING VEST SAFETY
INSTRUCTION GUIDE
Introduction
Thank you for choosing the Bob Allen Full Mesh Shooting Vest. This guide provides essential safety instructions
and usage guidelines to ensure your safe and effective use of the product. Please read this guide carefully
before using the vest.

General Safety Guidelines
Ensure the vest is worn correctly and adjusted for a secure fit.
Regularly inspect the vest for any signs of wear or damage.
Do not use the vest if it is damaged or compromised in any way.
Keep the vest away from sharp objects to prevent tearing.
Be aware of your surroundings while wearing the vest, especially when handling firearms.
Store the vest in a cool, dry place when not in use to maintain its condition.

Specific Safety Precautions for Use
The vest is designed for adult use. Keep it out of reach of children.
Use the integrated insertapad compatible pocket only with approved pads.
Ensure that any items stored in the pockets do not exceed the recommended weight limit.
When using the choke tube pocket, ensure it is securely closed to prevent loss of items.
Adjust the side tabs for a comfortable fit, but do not overtighten as this may restrict movement.

Instructions for Installation and Usage

Wearing the Vest1.

Put on the vest by slipping your arms through the shoulder straps.
Adjust the side tabs to achieve a comfortable fit around your waist.
Ensure that the vest sits properly on your shoulders and does not obstruct your movement.

Using the Pockets2.

Utilize the bellowed front cargo pockets to store shotgun shell boxes securely.
Use the extra shell loops for spares, ensuring they are securely fastened.
For the integrated insertapad pocket, follow the manufacturer’s instructions for pad installation.

Maintenance3.

Clean the vest with a damp cloth and mild soap as needed.
Do not machine wash or tumble dry the vest to prevent damage.
Inspect the vest regularly for any signs of wear, such as fraying or loose stitching.

Disposal Instructions
When the vest reaches the end of its life cycle, dispose of it in accordance with local regulations.
Recycle materials where possible to reduce environmental impact.
Do not burn the vest, as it may release harmful substances.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Bob Allen Full Mesh Shooting Vest, please refer to the
manufacturer's website or contact the designated support service in your region.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with the
Bob Allen Full Mesh Shooting Vest. Always prioritize safety and be mindful of your surroundings while using this
product. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Chaleco de Tiro Bob Allen Full Mesh
Introducción
Gracias por elegir el Chaleco de Tiro Bob Allen Full Mesh. Este chaleco ha sido diseñado para proporcionar
comodidad y funcionalidad durante tus actividades de tiro. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es
importante seguir estas instrucciones de seguridad y cuidado.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el chaleco esté en buenas condiciones antes de cada uso. Inspecciona las costuras,
cremalleras y bolsillos.
Utiliza el chaleco únicamente para su propósito previsto: actividades de tiro y caza.
Mantén el chaleco alejado de fuentes de calor y productos químicos agresivos que puedan dañar el
material.
Guarda el chaleco en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso.
Si el chaleco se mojó, asegúrate de que se seque completamente antes de guardarlo.
Reporta cualquier daño o defecto en el chaleco a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica que todas las partes del chaleco estén correctamente ajustadas antes de comenzar a disparar.
Ajusta las pestañas laterales para asegurar un ajuste cómodo y seguro en la cintura.
Usa el bolsillo compatible con el inserto de almohadilla para mayor comodidad durante el uso.
Asegúrate de que los bolsillos para tubos de choke y los lazos para cartuchos de repuesto estén vacíos y
seguros antes de disparar.
Mantén el chaleco alejado de niños y mascotas para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ajuste del Chaleco:1.

Coloca el chaleco sobre tus hombros.
Ajusta las pestañas laterales para que el chaleco quede ceñido a tu cuerpo, pero sin restringir tus
movimientos.

Uso de los Bolsillos:2.

Utiliza el bolsillo para el inserto de almohadilla si necesitas mayor comodidad.
Guarda los tubos de choke en el bolsillo designado, asegurándote de que estén correctamente
cerrados.
Utiliza los bolsillos frontales con fuelle para almacenar cajas de cartuchos de escopeta.

Verificación de Seguridad:3.

Antes de cada uso, revisa que todas las cremalleras y cierres funcionen correctamente.
Asegúrate de que no haya objetos extraños en los bolsillos que puedan causar molestias o
accidentes.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el chaleco, considera donarlo si está en buen estado.
Si el chaleco está dañado o no es reutilizable, deséchalo de acuerdo con las normativas locales de
residuos.
No quemes el chaleco, ya que puede liberar sustancias tóxicas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad de este producto, asegúrate de contactar a un punto de
contacto en la UE. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y retiros de productos a través de
plataformas oficiales.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Tu atención a estas instrucciones no solo
garantiza tu bienestar, sino también el de quienes te rodean. Disfruta de tu experiencia de tiro con seguridad y
confianza.



Guide de sécurité pour le Gilet de Tir en Mesh
Complet Bob Allen
Introduction
Merci d'avoir choisi le Gilet de Tir en Mesh Complet Bob Allen. Ce gilet est conçu pour offrir confort et
fonctionnalité lors de vos sessions de tir. Il est important de suivre les directives de sécurité cidessous pour
garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le gilet est en bon état avant chaque utilisation.
Vérifie que toutes les poches et les fermetures éclair fonctionnent correctement.
Ne porte pas le gilet si tu remarques des dommages visibles ou des défauts.
Garde le gilet propre et sec pour éviter les risques de moisissure ou de dégradation des matériaux.
Informetoi sur les risques associés à l'utilisation d'armes à feu et respecte toujours les lois locales
concernant la sécurité des armes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Lorsque tu utilises le gilet, assuretoi que les poches sont correctement fermées pour éviter la perte
d'objets.
Ne surcharge pas les poches avec trop de cartouches ou d'équipements, ce qui pourrait affecter ton
équilibre.
Utilise toujours le gilet avec un équipement de protection approprié, comme des lunettes de sécurité et
des protections auditives.
Sois conscient de ton environnement et des personnes autour de toi lors de l'utilisation d'armes à feu.

Instructions d'installation et d'utilisation

Mise en place du gilet :

Enfile le gilet en prenant soin de le positionner correctement sur tes épaules.1.
Ajuste les onglets latéraux pour un ajustement confortable à ta taille.2.
Vérifie que le gilet est bien en place et qu'il ne gêne pas tes mouvements.3.

Utilisation des poches :

Utilise la poche compatible avec l'InsertAPad intégrée pour un confort supplémentaire.
Range tes tubes de choke dans la poche prévue à cet effet.
Utilise les poches avant à soufflet pour stocker tes boîtes de cartouches de fusil.
Assuretoi que toutes les boucles pour cartouches de rechange sont correctement attachées avant
de commencer à tirer.

Instructions d'élimination
Lorsque tu souhaites te débarrasser du gilet, veille à le faire de manière responsable.
Si le gilet est endommagé, considère le recyclage des matériaux si possible.
Ne jette pas le gilet dans la nature ; utilise les services de déchets appropriés ou les points de collecte
pour les vêtements.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à consulter le point de
contact approprié dans l'UE. Assuretoi de te tenir informé des mises à jour et des alertes de sécurité concernant
ce produit.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter pleinement de ton Gilet de Tir en Mesh Complet Bob Allen
tout en garantissant ta sécurité et celle des autres. Reste vigilant et responsable lors de l'utilisation d'armes à
feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Gilet da
Tiro Full Mesh Bob Allen
Introduzione
Grazie per aver scelto il Gilet da Tiro Full Mesh Bob Allen. Questo gilet è progettato per offrire comfort e
funzionalità durante le attività di tiro. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro
e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il gilet solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il gilet per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il gilet se presenta difetti visibili o se non è in buone condizioni.
Tieni il gilet lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Segui sempre le normative locali e nazionali relative all'uso delle armi da fuoco e delle attrezzature di
tiro.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa il gilet in modo che si adatti comodamente al tuo corpo, senza limitare i movimenti.
Assicurati che tutte le tasche siano chiuse durante l'uso per evitare la perdita di oggetti.
Utilizza la tasca compatibile con InsertAPad per un maggiore comfort, se necessario.
Non sovraccaricare le tasche anteriori con più cartucce di quelle raccomandate.
Fai attenzione quando utilizzi le linguette laterali per la regolazione in vita, per evitare di intrappolare la
pelle o i vestiti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Indossare il Gilet:1.

Apri completamente il gilet e indossalo come un normale gilet.
Regola le linguette laterali per adattarlo alla tua vita.

Utilizzo delle Tasche:2.
Utilizza le tasche anteriori a soffietto per riporre le scatole di cartucce.
Inserisci le cartucce di ricambio negli anelli dedicati per un facile accesso.
Assicurati che la tasca per tubi di strozzatura sia facilmente accessibile.

Manutenzione:3.
Pulisci il gilet con un panno umido e lascia asciugare all'aria.
Non utilizzare detergenti aggressivi o candeggina.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il gilet non è più utilizzabile, smaltiscilo in modo responsabile.
Controlla le normative locali per il corretto smaltimento dei tessuti e degli indumenti.
Se il gilet è danneggiato, considera di riciclarlo, se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di
avere il numero di modello e la descrizione del prodotto a portata di mano per ricevere assistenza più rapida.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e piacevole del tuo Gilet da Tiro Full Mesh
Bob Allen. Ricorda di rimanere sempre informato sulle normative di sicurezza relative al tiro e di segnalare
eventuali prodotti non sicuri alle autorità competenti.



Bruksanvisning for FULL MESH SHOOTING VEST
BOB ALLEN
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST. Denne vesten er designet for å gi komfort og
funksjonalitet under skyting. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg bruk og vedlikehold av
produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at vesten er i god stand før bruk. Kontroller at alle sømmer og festepunkter er intakte.
Bruk vesten kun til sitt tiltenkte formål, som er skyting og jakt.
Hold vesten unna åpen ild og skarpe gjenstander for å unngå skader.
Oppbevar vesten på et tørt sted for å forhindre mugg og dårlig lukt.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker vesten, spesielt i nærheten av andre personer.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Vesten er designet for høyrehendte og venstrehendte brukere. Sørg for at du bruker den på riktig måte
for optimal komfort.
Ikke overbelast lommene med for mye vekt, da dette kan påvirke balansen og bevegelsen din.
Unngå å bruke vesten hvis den er skadet eller har tegn på slitasje.
Hold lommene lukket når de ikke er i bruk for å forhindre at innholdet faller ut.

Instruksjoner for installasjon og bruk
For å ta på vesten, åpne fronten og sett armene gjennom ermene. Juster midjebåndet etter behov for en
komfortabel passform.
Bruk den integrerte lommen for InsertAPad for ekstra komfort under skyting.
Hvis du bruker choke tube, plasser den i den angitte lommen for enkel tilgang.
Juster sideflikene for å oppnå ønsket midjejustering.
Fyll front cargo lommene med haglpatroner og bruk de ekstra patronløkene for reservepatroner.

Avfallsinstruksjoner
Når vesten ikke lenger er i bruk, eller hvis den er skadet utover reparasjon, må den kasseres på en
miljøvennlig måte.
Sjekk lokale retningslinjer for avfallshåndtering for tekstiler og plast.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller vedlikehold av produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
du kjøpte vesten.

Vennligst vær oppmerksom på at det er viktig å rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til de
relevante myndighetene. Hold deg oppdatert om tilbakekallinger og sikkerhetsinformasjon via EU's Safety
Gateplattform.

Takk for at du valgte BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST!



FULL MESH SHOOTING VEST KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Onnittelemme sinua BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST liivin hankinnasta. Tämä liivi on suunniteltu
tarjoamaan mukavuutta ja käytännöllisyyttä ampumiseen. On tärkeää, että käytät tuotetta turvallisesti ja
noudatat alla olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen käyttö on sallittua vain aikuisille ja yli 12vuotiaille nuorille.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä tätä liiviä, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.
Varmista, että kaikki säätöremmit ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että liivi on oikean kokoinen ja istuu mukavasti.
Älä ylikuormita liiviä ylimääräisillä varusteilla, jotka saattavat vaikuttaa sen tasapainoon.
Käytä liiviä vain ammunta ja metsästystarkoituksiin.
Älä käytä liiviä, jos tunnet olosi epämukavaksi tai rajoittuneeksi sen käytön aikana.
Huomioi ympäristösi ja varmista, että ammut turvallisella alueella.

Asennus ja käyttöohjeet

Liivin pukeminen:1.

Avaa kaikki säätöremmit ja taskut.
Pue liivi päälle ja säädä remmit niin, että se istuu mukavasti hartioilla ja vyötäröllä.

Liivin säätäminen:2.

Säädä sivutaskut ja vyö niin, että ne eivät häiritse liikkeitäsi.
Varmista, että kiväärin putken tasku on tyhjennetty ennen käyttöä.

Varusteiden sijoittaminen:3.

Käytä etutaskuja haulikkopakkauksille ja varmista, että ne ovat kunnolla suljettuja.
Käytä lisähaulitaskuja varalle, mutta vältä liiallista kuormitusta.

Hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta polttamalla, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.
Tarkista paikalliset ohjeet kierrätyksestä ja hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He voivat tarjota
sinulle tarvittavaa tukea ja ohjeita.



Huomioitavaa
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos se aiheuttaa onnettomuuksia.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja mukautuvan käyttökokemuksen BOB ALLEN FULL MESH
SHOOTING VEST liivillä.



Säkerhetsinstruktioner för FULL MESH SHOOTING
VEST BOB ALLEN
Introduktion
Tack för att du valt BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST. Denna väst är designad för att ge komfort och
funktionalitet under skytte. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid västen på rätt sätt enligt instruktionerna.
Kontrollera västen regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll västen borta från öppen eld och skarpa föremål.
Förvara västen på en torr och säker plats när den inte används.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Innan du använder västen, se till att alla fickor och stängningar är ordentligt stängda.
Använd västen endast för avsedd användning som skytte; undvik andra aktiviteter som kan orsaka
skador.
Var försiktig när du justerar midjan med sidoflikarna för att undvika att fånga kläder eller hud.
För barn och yngre användare, se till att en vuxen övervakar användningen.
Använd inte västen om den är skadad eller om delar saknas.

Instruktioner för installation och användning
Sätt på västen genom att trä den över axlarna och justera midjan med sidoflikarna för en bekväm
passform.
Kontrollera att InsertAPad är korrekt installerad om den används.
Använd fickorna för att förvara patronlådor och andra tillbehör, men överbelasta inte fickorna för att
undvika skador.
Se till att Choke Tubefickan är ordentligt stängd innan användning.
Om du har några frågor om användningen av västen, kontakta en expert eller återförsäljare.

Avfallsanvisningar
När västen inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Om möjligt, återvinn materialet eller lämna in det på en lokal återvinningsstation.
Undvik att slänga västen i vanliga sopor om den innehåller material som kan vara skadligt för miljön.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala
återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och njutbar upplevelse med din BOB
ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	fi_FI
	sv_SE

